AR-15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD M-LOK FREE FLOAT -
MCMR HANDGUARD 13" M-LOK FREE FLOAT BLACK

Free-Float Aluminum Handguard Ready for M-LOK? Accessories

Bravo Company’s BCM MCMR M-LOK® Compatible Modular Rail handguard
gives you a full-length topside Picatinny and seven rows of M-LOK® slots to
ensure you have vast expanse of room for mounting accessories. Engineered to
minimize bulk, the MCMR is essentially Bravo Company’s popular KMR
handguard adapted for the M-LOK® accessory mounting system originally
developed by Magpul. The MCMR M-LOK® Compatible Modular Rail handguard
gives you a streamlined, clean-looking rifle that is also easy to grasp and
maneuver. The MCMR free-floats your barrel, so the weight of the handguard
and attached accessories won't compromise the gun’s accuracy. Engineered for
exceptional cross-sectional strength Available in a variety of lengths to fit your
rifle & suit your needs Top Picatinny rail is T-marked INCLUDES Proprietary steel
barrel nut (same one used on BCM KMR, MCMR and QRF handguards) &
installation instructions The BCM MMR M-LOK ® Compatible Modular Rail
handguard is fully dehorned so there are no sharp edges to bite into your hand or
snag on your gear. It's machined from 6061 T6 aluminum for the optimum
balance of strength vs. weight, then given a hardcoat anodized finish for extra
surface strength and corrosion resistance (yes, aluminum will corrode - look at an
older car with factory alloy wheels!).

Attributes

Name: MCMR HANDGUARD 13" M-LOK FREE FLOAT BLACK
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100026763

Mfr. No.: BCM-MCMR-13-556-BLK
Color: Black

Length: 13

Make: AR-15

Material: Aluminum

Style: M-LOK

Type: Free Float

Delivery weight: 0.569kg

Shipping height: 76mm

Shipping width: 76mm

Shipping length: 508mm

UPC: 812526021625

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fiir die BCMGUNFIGHTER MCMR
HANDGUARD MLOK FREE FLOAT

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf der BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE FLOAT von
Bravo Company. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und benutzerfreundliche Erfahrung zu
bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
verwenden und potenzielle Risiken vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.

Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt au3erhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefahrdeten Personen.
Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle umgehend den zustandigen Behdérden.

Informieren Sie sich regelm&Rig Uber Ruckrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Uberpriifen Sie vor der Montage, ob alle Teile vorhanden und unbeschadigt sind.

® Tragen Sie bei der Installation Schutzhandschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.

® Achten Sie darauf, dass die Handschiene korrekt montiert ist, um ein Verrutschen oder Lésen wéhrend der
Verwendung zu verhindern.

® Verwenden Sie nur kompatibles Zubehdr, das fur die MLOK®SIots geeignet ist.

® Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten wahrend der Handhabung.

® Halten Sie das Produkt trocken und lagern Sie es an einem kiihlen, trockenen Ort.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
* Uberpriifen Sie die Montageanleitung und die enthaltenen Teile.

2. Montage:

® Entfernen Sie die alte Handschiene, falls vorhanden.

® Befestigen Sie die BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD, indem Sie die proprietare
Stahllaufmutter festziehen.

® Stellen Sie sicher, dass die obere PicatinnySchiene korrekt ausgerichtet ist.

3. Zubehérmontage:

* Verwenden Sie die MLOK®SIots, um kompatibles Zubehor sicher zu montieren.
® Ziehen Sie die Zubehorteile gemanR den Herstelleranweisungen fest.

4. Verwendung:

® Uberpriifen Sie vor jedem Einsatz die Sicherheit der Montage und des Zubehors.
® Achten Sie darauf, dass Sie das Gewehr sicher und stabil halten.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den o6rtlichen Vorschriften fur die Abfallentsorgung.

® Aluminiumteile kdnnen recycelt werden. Informieren Sie sich iber lokale Recyclingmdglichkeiten.

® Achten Sie darauf, alle nicht mehr bendtigten Teile sicher zu lagern oder zu entsorgen, um Unfélle zu
vermeiden.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie das Produkt
erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ilhrem Produkt bereitzustellen, um eine
schnellere Unterstiitzung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Verwendung von héchster Bedeutung ist. Befolgen Sie diese Richtlinien,
um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD herausholen und
potenzielle Risiken minimieren.



Safety Instruction Guide for AR15 BCMGUNFIGHTER
MCMR HANDGUARD

Introduction

Thank you for choosing the AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your handguard. Please read this document
carefully before use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the handguard by following all instructions. This product is designed for
nonfood use and complies with EU safety regulations.

Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls. Check for updates regularly to ensure your product
remains safe.

Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety requirements and offers
the same protections as physical stores.

Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children and ensure it is used only by individuals
familiar with firearm safety.

® EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the appropriate EU contact point.

Rapid Alerts: Stay updated on product safety via the EU Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
® Improper installation may lead to firearm malfunction.
® Sharp edges may cause cuts or abrasions.
® Heavy accessories may affect balance and handling.
Avoiding Hazards:
® Ensure the firearm is unloaded before installation.
® Use protective gear (gloves and eyewear) during installation.
® Regularly inspect the handguard and accessories for damage.
® Do not exceed the weight limit for mounted accessories.

® AgeSpecific Warnings:

® This product is intended for use by adults only. Ensure minors do not handle the firearm or accessories.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

Preparation:
® Ensure your workspace is clean and welllit.
® Gather necessary tools: a torque wrench, appropriate screws, and installation instructions.
Installation Steps:
® Remove Old Handguard:
® Ensure the firearm is unloaded.
® Follow the manufacturer's instructions to safely remove the existing handguard.
® |nstall the BCM MCMR Handguard:
® Align the handguard with the barrel nut.
® Secure the handguard using the provided screws and torque to the manufacturer's
specifications.
® Ensure all screws are tight and there are no loose parts.
Usage Guidelines:
® Always check that the handguard is securely attached before each use.
® Use only MLOK compatible accessories.
® Regularly inspect the handguard for signs of wear or damage.
® Maintain proper firearm handling practices at all times.

Disposal Instructions



® Disposal of the Handguard:
® |f the handguard is damaged beyond repair, dispose of it in accordance with local regulations.
® Recycle aluminum components where possible.

® Accessories:
® Dispose of any damaged accessories safely to prevent injury to others.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the installation, use, or safety of the AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR
HANDGUARD, please refer to the manufacturer's customer service or website for further assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is of utmost importance.
Enjoy your shooting experience responsibly!



Guide de sécurité pour le gardemain modulable BCM
MCMR MLOK®

Introduction

Merci d'avoir choisi le gardemain modulable BCM MCMR MLOK® de Bravo Company. Ce produit est congu pour
améliorer la performance de votre fusil tout en assurant votre sécurité. Ce guide contient des informations
importantes sur l'utilisation sécurisée de ce produit, ainsi que des instructions d'installation et de mise au rebut.

Directives générales de sécurité

® Assurezvous que le produit est utilisé uniguement conformément aux instructions fournies.

® Vérifiez régulierement I'état du gardemain et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des groupes vulnérables.

® Portez des équipements de protection appropriés lorsque vous utilisez votre fusil.

En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Evitez de toucher des parties chaudes du gardemain aprés |'utilisation.

Ne montez pas d'accessoires qui ne sont pas compatibles avec le systeme MLOK®.

Assurezvous que le gardemain est correctement installé avant chaque utilisation.

Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les accessoires fixés au gardemain.

Ne pas utiliser le produit si vous constatez des dommages visibles ou s'il ne fonctionne pas correctement.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

1. Préparation: Assurezvous que votre fusil est déchargé et sécurisé.
2. Retrait de I'ancien gardemain: Si applicable, retirez le gardemain existant en suivant les instructions du
fabricant.
3. Montage du BCM MCMR MLOK®:
® Alignez le gardemain avec le récepteur de votre fusil.
® Fixez le gardemain a l'aide de I'écrou de canon en acier fourni.
® Serrez I'écrou a l'aide d'une clé appropriée, en veillant a ne pas trop serrer.
4. Vérification: Assurezvous que le gardemain est solidement fixé et qu'il ne présente pas de jeu.

Utilisation

® Utilisez le gardemain pour monter des accessoires compatibles sur les slots MLOK®.
® Assurezvous que tous les accessoires sont correctement fixés avant d'utiliser le fusil.
® Maintenez une prise ferme sur le gardemain lors de l'utilisation.

Instructions de mise au rebut

Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
® Consultez les réglementations locales sur le recyclage et la mise au rebut des matériaux en aluminium.
® Sile produit est endommagé au point de ne plus étre utilisable, suivez les directives de mise au rebut
appropriées pour les équipements en métal.

Informations de contact pour un support supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
I'UE désigné pour les questions de sécurité des produits.



Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation du gardemain
modulable BCM MCMR MLOK®.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Handguard
BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK

Introduzione

Grazie per aver scelto il handguard BCMGUNFIGHTER MCMR MLOK di Bravo Company. Questo prodotto &
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro, offrendo un design modulare e una maneggevolezza ottimale. E
importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti.

Controlla regolarmente il handguard per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.

Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il tuo fucile.

Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il handguard.

Non sovraccaricare il handguard con accessori eccessivi che potrebbero compromettere la stabilita.
Evita di utilizzare il handguard in condizioni meteorologiche estreme senza una protezione adeguata.
Non utilizzare il prodotto in modo che possa causare lesioni a te stesso o ad altri.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi i dadi e le istruzioni.
® |avora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

2. Installazione:

Rimuovi il handguard esistente dal tuo fucile.

Posiziona il dado della canna in acciaio proprietario sul fucile.

Fissa il nuovo handguard MCMR, assicurandoti che sia ben allineato con la guida Picatinny superiore.
Controlla che tutte le viti siano serrate correttamente per garantire stabilita.

3. Utilizzo:

® Utilizza il handguard per montare accessori compatibili MLOK.
® Durante l'uso, verifica regolarmente la stabilita del handguard e degli accessori montati.
® Dopo l'uso, pulisci il handguard con un panno asciutto per rimuovere polvere e detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segqui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
® Non gettare il prodotto in discarica se presenta segni di usura o danni.
® Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sul riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il punto di contatto dell'UE
per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per
facilitare I'assistenza.



Questa guida e stata redatta per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del handguard BCMGUNFIGHTER
MCMR MLOK. Segui queste istruzioni per massimizzare la tua sicurezza e quella degli altri durante l'uso del
prodotto.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkowania

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup modutowego chwytu MLOK® BCM MCMR firmy Bravo Company. Aby zapewni¢ bezpieczne i
skuteczne uzytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi bezpieczenstwa. Niniejsza
instrukcja zawiera informacje dotyczace ogdllnych zasad bezpieczenstwa, szczegolnych Srodkdéw ostroznosci,
instrukcji instalacji oraz uzytkowania, a takze zasad dotyczgcych utylizacji.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Uzywaj produktu wytacznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Zachowuj ostrozno$¢ podczas montazu i uzytkowania, aby uniknaé¢ kontuzji.

Zawsze nosi¢ odpowiednig ochrone osobista, takg jak rekawice i okulary ochronne, podczas pracy z
produktem.

® Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Szczegoblne Srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Upewnij sie, ze chwyt jest prawidiowo zamocowany przed uzyciem.

Nie uzywaj chwytu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidtowosci.

Nie przecigzaj chwytu, montujgc zbyt wiele akcesoriow, co moze wptyna¢ na stabilnos¢ broni.

Zachowuj ostrozno$¢ podczas manipulacii bronia, aby unikng¢ przypadkowego wystrzatu.

Nie uzywaj chwytu w warunkach ekstremalnych, ktére moga wptyng¢ na jego integralnos¢ (np. ekstremalne
temperatury, wilgotnosgé).

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Montaz chwytu:

® Zdejmij wszelkie istniejgce akcesoria z broni.

® Uzyj dostarczonej stalowej nakretki lufy do zamocowania chwytu.
® Upewnij sie, ze chwyt jest mocno przymocowany do broni.

® Sprawdz, czy chwyt jest prawidtowo zamocowany i nie ma luzéw.

2. Uzytkowanie:

® Uzywaj chwytu zgodnie z jego przeznaczeniem.

® Regularnie kontroluj stan chwytu oraz zamontowanych akcesoriow.

®* W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, natychmiast przestan uzywac¢ produktu i
skontaktuj sie z odpowiednimi stuzbami.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

® Nie wrzucaj produktu do ogélnych odpaddw, jesli zawiera materiaty, ktére moga by¢ szkodliwe dla
Srodowiska.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie odpadami w celu uzyskania informaciji na temat
prawidtowej utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W razie pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
stuzbami.

Zachowanie ostroznosci i przestrzeganie powyzszych wytycznych pomoze zapewnic¢ bezpieczne i skuteczne
korzystanie z modutowego chwytu MLOK® BCM MCMR. Dziekujemy za wybér Bravo Company i zyczymy udanych
doswiadczen z naszym produktem.






AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK
FREE FLOAT Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE FLOAT tuotteen turvallisuusohjeisiin.
Tama opas on suunniteltu auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen kayttda ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, etté tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttgjille. Ala anna lasten kayttaa tuotetta ilman aikuisten
valvontaa.

Tarkista tuote saannollisesti vaurioiden varalta. Ala kayta tuotetta, jos siind on nakyvia vaurioita.

Pida tuote poissa kosteista ja &arimmaisista lampdtiloista, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Ala muokkaa tai tee muutoksia tuotteeseen ilman valmistajan ohjeita.

Sailyta tuote turvallisessa paikassa, josta se ei paase putoamaan tai vahingoittumaan.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet

Kayta aina suojavarusteita, kuten kasineité ja suojalaseja, kun asennat tai kaytéat tuotetta.

Varmista, ettd kaikki lisavarusteet, jotka asennat MLOK®paikkoihin, ovat yhteensopivia ja turvallisia kayttaa.
Varmista, ettd asennus tapahtuu tasaisella ja vakaalla pinnalla.

Al kayta tuotetta, jos se on asennettu vaarin tai jos siihen liittyy epailyksia sen turvallisuudesta.

Pida tuote ja sen osat poissa lasten ulottuvilta.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

® Varmista, ettd kaikki tarvittavat tyokalut ovat saatavilla ennen asennusta.

® Seuraa valmistajan mukana tulevia asennusohjeita tarkasti.

® Varmista, ettd kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen tuotteen kayttoa.

® Tarkista, ettd MLOK®paikat ovat puhtaat ja vapaana roskista ennen lisdvarusteiden asentamista.

2. Kayttd

Kéayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Ole varovainen, kun kasittelet tuotetta, erityisesti sen terdvia reunoja.

Tarkista saanndllisesti, etta kaikki osat toimivat oikein ja turvallisesti.

Ala ylikuormita tuotetta liiallisilla lisévarusteilla, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Havittamisohjeet

® Havita tuote ymparistoystavallisesti ja paikallisten sdantdjen mukaan.
® Varmista, ettd kaikki metalliosat kierratetaan asianmukaisesti.
* Al4 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteen mukana, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

® Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista viralliset
verkkosivut.
® Tarkista séanndllisesti mahdolliset tuotevastuukutsut ja turvallisuustiedotteet.

Kiitos, etté valitsit AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE FLOAT tuotteen. Noudattamalla
naita turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 BCMGUNFIGHTER
MCMR HANDGUARD MLOK FREE FLOAT

Introduktion

Tack for att du valt AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK FREE FLOAT fran Bravo Company.
Denna handguard ar designad for att ge dig en séker och effektiv anvandning av ditt vapen. Denna guide innehaller
viktiga sékerhetsanvisningar och installationsinstruktioner for att sakerstalla att du anvander produkten pa ett sakert
satt.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten noggrant innan anvandning for att sakerstalla att den ar i gott skick.
Hall produkten och dess tillbehor utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter p& produkten till tillverkaren.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera att handguard ar korrekt installerad innan du anvander ditt vapen.

Anvand alltid skyddsglasdgon och hérselskydd nar du hanterar vapen.

Undvik att montera éverflodiga tillbehor som kan paverka vapnets balans och hantering.
Se till att handguard inte blockerar avtryckaren eller andra viktiga delar av vapnet.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av handguard:

Ta bort den gamla handguarden fran ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.

Placera BCM MCMR handguard pa vapnet och se till att den sitter ordentligt.

Anvand de medféljande verktygen och instruktionerna for att fasta handguarden pa plats.
Kontrollera att handguarden ar korrekt installerad innan du fortsatter.

2. Anvandning av handguard:
® Montera endast kompatibla MLOK® tillbehtr pa handguarden.

® Kontrollera att alla tillbehdr &r ordentligt fasta innan du anvénder vapnet.
* Hall handguarden ren och fri frAn smuts och skrap for att sakerstalla optimal prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala foreskrifter for avfallshantering.
* Om produkten &r skadad eller inte langre behovs, se till att den atervinns pa ett miljovanligt satt.

Kontaktinformation for vidare stod

For frAgor om sakerhet och anvandning av produkten, vénligen kontakta tillverkaren eller besok deras officiella
webbplats fér mer information och support.

Tack for att du foljer dessa sékerhetsinstruktioner. Genom att gora det bidrar du till en sakrare anvandning av ditt
vapen och dess tillbehor.



Navod k bezpe€nému pouziti rukojeti AR15
BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili rukojet AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK. Tento produkt byl
navrzen s ohledem na bezpecnost a efektivitu. V tomto navodu naleznete dllezité informace o bezpe¢ném
pouzivani, instalaci a likvidaci produktu. Prosim, pfectéte si tento navod pecliveé, abyste zajistili bezpecné a efektivni
pouzivani.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Ujistéte se, Zze produkt pouzivate v souladu s pokyny vyrobce.

Dbejte na to, aby byl produkt pouzivan pouze osobami starSimi 18 let nebo pod dohledem dospélé osoby.
Nikdy nepouzivejte produkt, pokud vykazuje zndmky poskozeni nebo opotfebeni.

PFed pouzitim se ujistéte, Ze je rukojet spravné nainstalovana a bezpecné upevnéna.

Vzdy dodrzZujte mistni zdkony a predpisy tykajici se pouzivani zbrani.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je rukojet spravné upevnéna a zda nejsou Zadné volné Casti.

PFi manipulaci s rukojeti noste ochranné rukavice, aby se minimalizovalo riziko zranéni.

Vyhnéte se kontaktu s ostrymi hranami rukojeti, které mohou zpUsobit zranéni.

Pokud se rukojet nebo pfislusenstvi stane horkym, pouzijte ochranné rukavice nebo jiné ochranné prostredky.
V pripadé jakychkoli problém( s produktem se obratte na odbornika.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava na instalaci

® Zkontrolujte, zda méate vSechny potfebné néstroje pro instalaci.
® Ujistéte se, ze mate Cisté pracovni prostredi.

2. Instalace rukojeti
® (Qdstrante starou rukojet (pokud je to relevantni) a ujistéte se, Ze je hlaven Cista.
® Umistéte rukojet BCM MCMR MLOK na hlaven a zajistéte ji pomoci dodané ocelové matice.
® Ujistéte se, ze je rukojet pevné upevnéna a nehybna.

3. Pouzivani rukojeti

* Rukojet je navrzena tak, aby poskytovala stabilni a bezpe¢né uchopeni.
® P¥i stfelbé dbejte na to, abyste méli spravnou pozici a stabilitu.

4. Udrzba

® Pravidelné kontrolujte rukojet na zndmky opotfebeni nebo poskozeni.
® (Cistéte rukojet jemnym Cisticim prostfedkem a mékkym hadfikem.

Pokyny pro likvidaci
® Rukojet a jeji komponenty likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

* Nepokladejte produkt do bézného odpadu, pokud to neni povoleno.
® Zvazte recyklaci materiald, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro vice informaci o bezpe€nosti produktu a pokynech pro pouziti se obratte na autorizovaného prodejce nebo
vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu, v€etné modelu a Cisla sériového
Cisla.

Dékujeme, ze jste si vybrali rukojet AR15 BCMGUNFIGHTER MCMR HANDGUARD MLOK. Bezpecné pouzivani je
nasi prioritou.



